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®PAHIIUSA B TBOPYECTBE V. KOJNJIMH3A U Y.JIUKKEHCA
(aH10-QpaHIy3CcCKHUE CBA3H)

3.B. AHTOHOBA

UepenoBeLKUil rocy1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET
Kageopa uHOCMpaHHBIX A3bIKOG

B coobmieHnn paccMaTpuBarOTCS UCTOPHYSCKHE, JIUTEPATYPHBIE U S3BIKOBBIE
cBsi3u BenmmkoOpurannn n @paniyn XX Bexa Ha mprMepe BBIIAIONIETOCS aH-
muiickoro nucareist Yapnb3a JIukkeHca v ero MIIaJIiero Topapuiiia, CoaBropa
1 KOMITaHbOHAa YWiku KommnH3a Ha MaTepuane COBMECTHBIX MYTEUIECTBUN U
TBOpUYCCTBA.

Knwueswte cnosa: Yuiku Konnunz, Yapnos Jukkenc, @panyus, Ilapuxc, an-
2nutickas aumepamypa, ppanyysckas imepamypa.

B XIX Beke anmuiickast u ¢paHIly3cKas JuTeparypa HaXOAWINCh B
30JI0TOM TIEpUOJIE CBOEro pa3BUTHs. be3ycioBHO, 3TH /BEe HallMOHAJIbHBIE
JUTEPATypbl UMEIN CBOU OCOOEHHOCTH M OBUIM CaMOAOCTAaTOYHBIMU SIBJIE-
HUsMH. TeM He MeHee ObUTH M TE€CHBIE CBSA3H, 00yCIOBIEHHBIE KYIbTYpHOU
u reorpaduueckoil 6mu3zocThio. Bo @panuuu Ha nuTeparypy MOBIMSIN Ta-
ke OpuraHckue aBropsl, kak YunbsMm lllexcniup, Bansrep Ckort, baiipos.
B BenukoOputanuu ¢ yaoBOJIbCTBUEM unTanu Anekcanapos [lioma (oTma u
ceiHa), OHope ne banp3aka, Bukropa ['toro, ['toctaBa @nodepa, Dmuis 3071s.
B kayecTBe MCXOTHOTO TMOJIOKEHUS B CTAThe HCIONB3YyeTCS 0€3yClIOBHOE
YTBEPKJEHUE HAIU4Us aHIIO-(QPaHIy3CKUX M (PpaHKO-aHIIIMHCKUX CBA3EH
B aHNIMKMCKOW JUTepaType BTOpoM mosioBuHbl XIX Beka Ha mpuMepe ee sp-
Kkux npexacrasureneid — Yapnwsa Jlukkenca u Yunku Kosumaza. Marepuan
uccienoBanusi — ouorpaduyeckne marepuanbl Yapneiza Jlukkenca u YUiku
Konnunza [9; 10], oTHOCSAIIMECS K pa3IMYHbIM CBA3sM ¢ Opaniueit (myrerie-
ctBUs Bo Opannmio, ppaniry3ckas JUuTeparypa) a TakxKe JIHTepaTypHOe TBOP-
4ECTBO ITUX MHCATEIEH.

Opnolt u3 uryp, cBs3pIBaBIlEl HallMOHANbHBIE TUTepaTypsl Dpan-
nuu u Benmukobpuranun, 6611 Yapns3 Jlukkenc. Hemapom O.H. Typsimesa mo-
MeCTHJIa penpoayKiuio kapTuHbl Pobepra Yunbsama bacca «Cabl JlukkeHca
(1875) Ha 06m0KKy yueOHOTO ITOCOOHs 1Mo eBporeiickomy peanusmy XIX Beka
[6]. IIpu aTOM mocobue paccMaTpUBaeT €BPONEHCKUI peann3M Ha MpuMepax
(GpaHIly3CKHX U aHINIMHCKUX nucarenei (cp.: [4]).
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Yapnp3 JIMKKEHC MHOTOKpaTHO e31mi1 BO (DpaHIMIO, OTABIXald TaMm C
CeMbeH U JIpy3bsIMU, XOIWI B TeaTp, ObLI MOKIOHHUKOM (PPaHIy3CKOM KyXHH.
Pomans! JlukkeHca mepeBomIiCh Ha (PpaHITy3CKHUi S3bIK, CTABHUIIUCH CIIEKTAKITH
o ero npousBeneHus M. CoxpaHUIICs OT3bIB Ha criekTakib «Hukonac Huknbowm,
wu JIoHI0HCKIE BOPBD), COCTOSIBIIUIICS B TeaTpe « AmMourto-Komuk», pacnosno-
»eHHoM Ha bonbmmx bByneBapax. [IpucyrcrBoBaBIIMii Ha (paHIly3CKOM mocTa-
HoBKe Tekkepel KpuTuKoBaJl J{MKKEHCa 3a IIEPOXOBATOCTH CHKETA, KOTOPBIE, C
€ro TOYKH 3peHWsI, ObUI BUIHBI B CPABHEHUH C (PAHITY3CKHUMHU ApamMaTypramu.
B a70ii ke crarbe Tekkepeii 3amumian J[MKKeHCa OT HamaJoK (HpPaHITy3CKOTO
kputuka XKromns JKaneHa, peBHUBO COOOIIABIIEr0 O PEKOPIHBIX KOIUYECTBAX K-
3eMIUISIPOB KHUT JIMKKeHCa, KYTJICHHBIX YATATENSIMU, KOXKYITUMHUCS 1715 hpaH-
1ry3ckoro nucaresnst HepeanbHbIME (100 000 sx3eMIusipoB) [5].

XpecromaruitHoe npousBenenue ukkenca (1859) — ucropmyeckuit
poman «IloBecTh 0 ABYX ropoaax» (“A Tale of Two Cities”) — MmocBsIIeHO
@®paHIly3CKOi PEBOIIOIUH U MOJTHO pa3HOOOPa3HBIX MPOTUBOMOCTABICHUN U
NPOTUBOpPEUUit: «ITO OBUIO Jydlllee N30 BCEX BPEMEH, 3TO ObUIO XyAllee H30
BCEX BPEMEH; 3TO ObLT BEK MYIPOCTH, 3TO ObLI BEK IIYIIOCTH; ATO ObLjIa 310Xa
BEpbI, 3TO ObLIa 3110Xa O6e3Bepust; 3To OblTH roasl Ceera, 310 ObUIM TOIBI Mpa-
Ka; 9TO OblIa BECHA HAJIEK ], ATO ObLIa 3MMa OTYasIHUSA; y Hac ObLIO BCE BIIEpe-
11, y Hac He Obu1o HU4ero Briepead...» (nepeson E. bekerosoit) [2, c. 3]. «O10
OBLIIO caMO€e MPEKpacHOE BpPeMsl, 3TO ObLIIO CaMO€ 3JI0CUACTHOE BpPEMsl, — BEK
MYApPOCTH, BeK Oe3ymusi, THU BEpbI, THU Oe3BepHUsl, ITOpa CBETA, MOPa ThMBI,
BECHA HAJIeXkJI, CTy)Ka OTYAsIHUsI, Y Hac ObUIO BCe BIEpeNd, Y Hac BIEpeAH
Hu4ero He Obuto...» (mepesox C. I1. booposa u M. I1. borocmosckoii) [3, c. 4].

Brnepsrie «IloBecTs 0 1ByX roposax» Obuia omyOoIuKoBaHa B AHIIIMU B
xkypHane «Kpyrsiii rony. IHTepecHo, 4TO Ha CMEHY eMy B KypHaje myOlu-
KOBAJICS IPYTOM, CTABIIUI OUeHb MOMYJspHBIM, poMaH Y. Komnun3a « Kenmu-
Ha B 6entom». K Hacrosimemy Bpemenu «IloBecTs 0 AByX ropojax» OmyOauKo-
BaHa 00IUM THpaxoM cBbilie 200 MIJUTMOHOB SK3EMIUISIPOB U CTalla CaMbIM
HOMYJSPHBIM U MPOJABAEMbIM IPOU3BEIECHUEM JMKKEHCAa B aHIVIOSN3bIYHBIX
ctpanax. Poman usBecren Bo ®paniuu noa Ha3BanueM “Paris et Londres en
1793” ( B mepeBoje Ha pycckuii — «[lapux u Jlongon B 1793 roxy») (1859) B
nepeBoie ¢ aHTHiicKoro rocnoxu Jlopo (Mme Loreau).

Yunku Komnuns [7; 8], Apyr, coaBTOp U KOMIIaHbOH J/[MKKeHCca, HaYu-
HaJl CBOIO TBOPUYECKYIO IEATEIBHOCTh C HCTOPUYECKOTO pOMaHa «AHTOHHMHA,
win [lagenne Puma. Pomanc nsaroro Bekay» (“Antonina or the Fall of Rome”)
(1846-1850), croxeT koToporo pa3BuBaics B Mranuu. OqHaKko oHa U3 YacTe
pomana Harucana uM B Ilapmxke. [lapuwx Ob11 1r06uM Kommmuzom. 3aech o
OBbIBaJI C POAUTEISIMU B BO3PACTE YETHIPEX JIET, IO3KE, YKE NOJPOCTKOM B 12—
14 et m HaumHas co cBoero 20-yeTusi, ObIBACT TaM MPAKTHUYECKH €KETOTHO
¢ apyrom Yapnb3zom Bapmom u ogun. Jlero 1853 roga Komummn3 mpoBoauT B
bononse B moMe ¢ cembeit Jlukkenca [10; 9].
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JeiicTBue pomaHa u3 coBpeMeHHo xu3Hu «beizum (“Basil”) mpo-
ucxonut cpa3y B AHruu U Opannun. M3 Opanium Bo3BpanaloTcs U3 MHO-
TOYHCIICHHBIX JIEJIOBBIX MOE3/10K MEPCOHAXKHU — OpaT m1aBHOro repos Panbd u
ero conepHuk PobepT.

Poman Komnmunza «beanasa muce ®@unu» (“Poor Miss Finch”) ykpa-
nieH Gurypoit 3abaBHoit manaMm [IparonyoHro — (paHIly>KeHKH, BOBBI FOXK-
HO-aMepHUKaHCKOro pecnyOiaukaHua. B pomane ¢urypupyer ¢paniysckas
bamunus Jrobope, npuHaanexamas 1ByM Oparbsam-OnusHeniam — Ockapy u
HeromxenTy. JIMUHOCTD SKCHEHTPUYHON TyBepHAHTKH-()PAHILY>)KEHKH T103BO-
JSIeT BBOOUTH B TKaHb poMaHa (PaHIly3CKHE CIIOBa M JaXKe IMPEIUIOKCHHS:
Vive la republique! (J1a 3apaBcTBYeT pecmyOinka), OTKpbITas KHUTA — a livre
ouvert, mafionHa di San Sisto, une gourmande (TypMaH) U T. 1.

[Tepy Yunku KomnuH3a npuHaUIeKUAT aganTtanys (paHIly3cKod Kome-
mun «I[IpuasopHas ay2ab» (“A Court Duel”, 1850). Cniektakiib ObIIT TOKa3aH
JOHIOHCKOH yOnuke 26 deBpans 1850 roma B Tearpe Coxo (ObIBIINI TeaTp
mucc Kemnu, pazmemasimiicss Ha ynuue Dean Street B tome Homep 73). Pe-
KJlaMa CIIEKTaKJIs Obliia JaHa B IeHTpanbHol razete “The Times” aBaskap — 22
u 26 QeBpas, 4To MO3BOJMWIO COOpaTh MIMPOKYIO MyOnuky. JlelcTBre Kome-
JIMH TIPOUCXOAUT TpH (paHIry3ckoM aBope 1726 rona. B xauecTBe opurnnaia
B3siTa mbeca Monsieur Lockroy (J.P. Simon) u Edmon Badon. O6a 6Gpara Kon-
JIMH3a UCTIONHSUIA POJIM B KOMEINHU: XyJOXKHUK Yapip3 urpail riaBHyIO poJb,
a YHIIKU J0CTanach KOMHUYECKasl poib MPUIBOPHOTO C HAPHUIIATEIFHON (hamMu-
mueit Soubise (nmoanen). CrekTakiab ObUT JaH B MOAJEPIKKY KEHCKOTO (poHa
ASMUTPAIMH, TOMOTAIOIIETO KEHIIUHAM 00OCHOBBIBATHCSI B KOJIOHUSX. TeKCT
aJlanTalyy He OMyOIMKOBaH. 3HAYUTENbHO Mo3ke KonH3 BepHeTCs K Teme
KEHCKOW sMUTpaiu B pomane «be3 uMenun», riue cinyxkanka Marnanussl, Jly-
u3a, yeskaer B ABcTpanuto [9].

HeiictBue pacckaza «CtpanHasi KpoBaTb» (“A terribly strange bed”)
npoucxomut B [Tapuxe (1852).

B pomane «Apmaneiis» (“Armadale”) kopaOib, Ha KOTOPOM TPOUCXO-
JIUT YacTh JAEHCTBUA, HOCUT (Ppaniry3ckoe Ha3BaHue La Grace de Dieu (boxbs
Onaronars), a IIaBHas 3J07eika nomydana oOpa3oBanue Bo ®pannun. Bpau
paboTaet o (ppaHIy3CKUM TICEBIOHUMOM Le Doux (Cazkoe BUHO).

Croxer poman «HepHasi psica» (“Black Robe”) pazBopaunBaercst Bo
Opannuu: HaunHaeTcs B bynone, npopomkaercs B [lapuxke.

HeiictBue nocnenHero pomana Kommmnza «Caenast 1o60Bb» (“Blind
Love”) pa3zBopaunBaercs B [lapike.

Komnnuu3 xopomio 3Han (paHIly3CKHi S3bIK, OEII0 Ha HEM TOBOPHIL
Jlrobun dpaHIy3cKyro KyxHI0, Mmoay u Tearp [10]. B 6ubnuoreke Komnmaza
OBLTIO MHOTO KHUT Ha ()PaHILy3CKOM si3bIKe. YacTh KHUT COCTABIISUINA XYI0XKE-
CTBEHHBIE TPOM3BEICHUS (PPAHITYy3CKHUX MMUCATETICH, IPaMaTyproB, 9acTh — Cy-
neOHbIe XpOHHUKH, HHTepecHbIe KommuH3y ¢ mpodecCHoHaNbHOM TOUYKH 3pEHHS
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Y KaK UCTOYHHUK CI0keTOB. Cpenn ppaHIly3CKON Xy/105KECTBEHHOM JINTEPATYPBI
Ob110 nosiHOoe coOpanue banb3aka, o yrBepxkaenuto Kominnsa, «koposs u-
teparyps» (king of fiction), B 45 Tomax Ha (HpaHILy3CKOM sI3BIKE, U3JAaHHOM B
ITapuxe B 1859-1869 rr.[9, c. 105].

B cBoto ouepens pomansl KomnnH3a nepeBoiminnck Ha (ppaHily3cKkuit
A3bIK M PEryJsipHO MyONMuKoBanuch, HaunHasg ¢ 1858 roma, mocne myOiuka-
Uy nepesoja pomana «TaitHa». ABTOpU3UPOBAaHHBIM U3AaTEIEM IIEPEBOJOB
Komnunuza Bo ®@panun Ovi1 Hacchette. Kpome Toro, pomansl «2KeHuiuHa B
6enom» u «be3 umenm» myonukosan J. Hetzel. Cpenu opunuansHbIX mepe-
BOJYMKOB Ha (hpaHity3ckuil s3bik Obutn E. D. Forgues, Camilla de Cendrey,
C. Bernard-Deronse [1].

Omunbs Deprioc (1813—-1883) — dpaHIy3ckuil KPUTHUK U MIEPEBOTUHK.
Nmenno emy Komnmma3 mocBsTun cOopHUK paccka3oB «KoposeBa cepuern
(1859) B GuarogapHOCTh 3a XOPOIIUK OT3BIB O €r0 paHHEeM TBopdecTBe. OT-
3bIB ObUI OIYOJMKOBaH B yBa)Ka€MOM JIUTEPATypPHO-(PUIOCOPCKOM KypHae
“La Revue des deux mondes” («O030p AByX MHUPOB»). OT0 34-CTpaHUYHBIN
pas3bop panHero TBopuectBa Kommmnza, Beimenmuii B pyopuke «3aMeTku 00
aHruickou nureparyper. Iloszxke deprioc nepesogun neecy «Mask», poMa-
Hbl «TaitHay, « Kenmuna B 6enom», «be3 numerun» [10].

Takum 0Opa3zoM, HECMOTpPsI Ha HE3aBUCHMOCThH AHTIIMHCKON U (paH-
IIy3CKOM JTUTEpaTyphl, OHW HE MOIJIM OOOWTHUCH 0€3 B3aMMHOTO BIUsSHUA. B
XIX Beke BiausiHHE (PpaHIly3CKOW JUTEpaTypbl HA aHIIMHCKYIO CBOJIMIIOCH K
YTEHUIO (PPaHIy3CKOH JINTEpaTyphl, IPOCMOTPY (PaHIy3CKHX ITOCTAHOBOK B
Tearpe (B OCHOBHOM KOMEAMHU M BOJEBWIIN, KOTOPbIE CTABUIIMCH JIOHJIOHCKH-
MU TeaTpaMy HapaBHE ¢ TearpaMu Ipyrux crpas). Yapns3 JukkeHc n Yuiku
Konnun3 unranu ¢paHily3ckue poMaHbl U MbEChI, UX MPOU3BEIEHUS MEPEBO-
JUITICH Ha (DPAHILY3CKHUH A3bIK U OKA3bIBAJIU BIUSHUE HA (PPAHIY3CKYIO JINTeE-
parypy.

B cBoem TBOpuecTBe KoymH3 yacTo ucnonb3oBai Ilapux kak mecto
JeMCTBUS, IPUYEeM OOBIYHO 3TO MECTO, OTKYyZa MOSBISINCH OTPHUIATEIbHBIC
MEPCOHAXH, YaCTO KpacuBble, MOJHbIE, O4apOBaTeIbHbIE, HO IOPOYHbIE — Me-
cTo Onecka, MOJIbl, IOPOKA M Ipexa (04eBHUIHO, HEKOE MO/ICO3HATENIbHOE CTe-
PEOTUITHOE BOCIPUATHE MAPMKAHOK aHIIMYaHaMmu). KomnmH3y ObuT X0opolio
3HakoM ITapnx, o 3Toi npru4KMHE OH MO IOMEIATh JIeHiCTBUE POMaHOB U pac-
CKa30B UMEHHO Tyaa. Pazmenenue neiicteust Bo @paHuiuu MO3BOJISIIO BBOAUTH
(bpaHIy3CKYIO JIEKCUKY B TKaHb aHIIMHCKOTO IIOBECTBOBAHUS, YTO MPH1aBAJIO0
pOM3BEIEHUIO 00Jiee MMKAHTHBII BKYC.
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FRANCE IN THE WORKS OF W. COLLINS
AND CH. DICKENS (ENGLISH-FRENCH RELATIONS)
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The article examines the historical, literary and linguistic ties between Great
Britain and France in the 19th century on the example of the outstanding Eng-
lish writer Charles Dickens and his younger friend, co-author and companion
Wilkie Collins, on the material of their joint travels and creativity.
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